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«IJIET IAPIO-IE CBOM MOKJIOH»:
PENPE3EHTALIMA 9BUJAEHIIMAJBHOCTHU B CKA3ZKAX
A. C. TYIIKUHA

Annomayun: B crarbe ONUCHIBAETCS Psijl ABUACHIMAIBHBIX 3HAUEHUM, T. €. 3HAYCHU I
THUIA TIepecKa3za YyXOH peyH, CBHIETEIHCTBA O COOBITHM IO €r0 pe3yinbTaraM (ciie-
7laM), YAMBICHUS TPU BHUJIE YErO-IMOO HEOXKHIAHHOTO. ABTOp CTPEMHTCS IOKa3aTb,
YTO 3HAYCHMS SBUICHUMUAIBHON cephl (a 3TO HE TOJIBKO MEPEUHCIICHHBIC BBINIE, HO
U HEKOTOpbIE APYTHe, OUeHb CHEeNU()UIECKIE) YPE3BBIYANHO HHTEPECHO BHIPAXKAIOTCS
MMEHHO B PYCCKOM si3bIKe. MIMes B BHJly OCHOBHBIE CIIOCOOBI BBIPDAKECHHS YKa3aHHBIX
3HAYEHHUH, MOXKHO CKa3aTh, YTO 3BUIEHIIUAIIBHOCTD B PYCCKOM SI3bIKE BBIpa)kaeTcsl Ipe-
MMYIIECTBEHHO JIEKCHYECKH (ITyTeM YHOTpeOIeHHs CIIEHUANbHBIX CIOB) U WHTOHAIIU-
OHHO (C IOMOIIBIO COOTBETCTBYIOIIEH MHTOHaLUM). CunTas 3BUACHLUUAIBHOCTH Ca-
MOCTOSITEIbHOHN (DYHKIIMOHAJIHHO-CEMaHTHUECKON KaTeropuei, aBTop paccMaTrphBaeT
BO3MOYKHOCTH €€ PENpe3eHTalNN (MHAa4Y€ TOBOPSI — CPEACTBA BBIPAXKEHUS) B PyCCKOM
s3bike. Ha B3msin aBTopa, cambie sipKue CpeacTBa MoJ0OHOT0 pojia IIMPOKO HCIIOIb30-
Ban B cBoux npousseneHusx A. C. Ilymkus. B xauecTBe winmocTpanuii NpUBOISATCS
OTPBIBKM W3 YETHIPEX TBOPEHUM BEJIUKOro pycckoro nosra («Cka3ka o mape Cainra-
Hey, «Ckaska o ppidake u peiOke», «Cka3ka 0 MEPTBOM LIAPEBHE U O CEMU OOTaTBIPSIX),
«CKka3ka 0 30JI0TOM HETYIIKE» ).
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HccnenoBarenu nmoHATUHHBIX ((DYHKIIMOHATBHO-CEMAHTUUECKHUX) KAaTETOPHH B SI3bI-
KaX MHUpa JOCTATOYHO JAaBHO CTAJIM PACCMATPUBAThH dBUACHIMAIBHOCTD KaK KaTErOpHUI0, OT-
JIEJIbHYIO 110 OTHOIIEHHIO K KaTErOPUH MOAAJIIBHOCTH, HO OZTHOBPEMEHHO CBA3aHHYIO C HEl [3;
4;9,c.321-325; 12].

B uwactHoctn, B. A. IlnyHrgH, paccMOTpeB MOJA THUIOJOTMYECKHM YIJIOM 3pEHUS
JIAHHBIE TI0 Pa3HBIM SI3bIKaM, JIaeT cieayroliee 000CHOBaHUE TAKOTO MOAX0Ja K mpobieme:
«...y JMHI'BUCTOB HET OCHOBAaHMW HU OOBSBIATH 3BUJCHINAIBHOCTH MIPOCTON Pa3HOBUIHO-
CTBIO DIUCTEMUYECKON MOAAIBHOCTH. .., HAU TPAKTOBATH IBUIACHIUAIBLHOCTD U JIIUCTEMUYE-
CKYIO MOIQJIBHOCTh KaK HUYEM He CBs3aHHBIE Kareropum» [9, c. 325].

148 DHAOAOHYECKHE HAYKH




Vestnik slavianskikh kul’tur. 2017. Vol. 46

[Ipoananu3upoBaB coOAEPKATENBHYIO CTOPOHY JBYX YIIOMSIHYTBIX SIBJIC€HUM, N€HCTBU-
TEJIHO, MPUXOJUIIb K BHIBOAY 00 aBTOHOMHOCTH KaT€TOPHU SBUACHIMAIBHOCTH, O €€ ca-
MOCTOSITEJIBHOM CTaTyce: 3BHJICHLUAIbHBIE 3HAYEHUS, B OTIMYHUE OT MOAAIBHBIX, KOTOpBIE
OOBEKTUBUPYIOT TOYKY 3PEHHUSI TOBOPSILETO, BBHIPAXKAIOT MHTEPIPETUPYEMBIH TOBOPSIIUIM
yeli-mo, uyxcoli B3TIIAJ HAa CUTYAIHIO (TIPU 3TOM uyocuM MOXKET CTaTh JJake JecTBHE caMOro
TOBOPAILETO, €CJIU OHO MPOILIO MUMO €0 BHUMAHUS).

BwMmecre ¢ TeM TUHrBUCTaMH TIPU3HACTCS U PYTOi (PaKT: CMBICIOBBIE Chepbl MOANb-
HOCTH U IBUICHIMAIBHOCTH MEPECEKAIOTCS (WM COOTHOCSTCS) MO LIEJIOMY pSAY YacTHBIX,
KOHKpETHbIX 3HaueHui. [IpaBaa, ecTh SA3bIKH, B KOTOPBHIX (POPMBI 3BUICHIUATBHOCTH UMe-
10T crienuduueckue Mopdonoruyeckue Mapkepsl. Ho pycckuii si3bIKk HE OTHOCHTCS K HUM:
371€Ch 3BUJICHIIMAIBHOCTh BBIPAXKAETCs Yallle BCETrO JEKCUUECKU U MHTOHALMOHHO. O4yeBua-
HO, UMEHHO TTI03TOMY paHee B PYCUCTHKE HE MPUHSITO OBLIO OTAENIATH 3BUICHINATIBHOCT OT
o0rieit monanpHOM cheps (cM., Hanpumep: [5, ¢. 303]).

Ho B nocnennue necatuneTysi CUTyalns IOMEHSIACh: 3BUICHIIMAIBHOCTD B PyCCKOM
S3BIKE «OTIENIEHa» OT MOJAJIBHOCTH, U OOJIBIIMHCTBOM JIMHI'BHUCTOB MPU3HAHO, YTO B pyC-
CKOM SI3bIKE NCKOMBIE 3HAYEHMsI B 3HAUUTEIBHON CTETIEHN MapKUPOBaHbI (€CIIM, KOHEYHO, T10-
HUMaTh O/l MapKUPOBKOH pa3zHbIe CPEICTBA, a HE TOJIBKO Mopdonoruyeckue). B pycckom
SA3BbIKE OOHAPY)KUBACTCSI MHOKECTBO OTIIMYHBIX APYT OT JApyra Mo MPOHMCXOXKACHUI0, (hopme
U CEMaHTHKE CPEJICTB BBIPAXKEHUS IBUACHIMAIBHOCTH, U OOJBIIMHCTBO U3 HUX, HAIIpUMeED,
OTINIaroyibHbele (POPMBI U YACTHUIIBI (B TOM YHCIIE BBOAHBIC) TUIIA MOJ, KOOI, 0eCKamyb yikKe
JOCTaTOYHO MOAPOOHO ommcansl [1-2; 6-8; 11].

Takum 00pazom, cienyeT MpU3HaTh: PYCCKHA S3bIK, O€3yCIOBHO, HACBILIEH Pa3HOO-
Opa3HbIMHU, B TOM YHCIIE OYE€Hb BBIPA3UTEIbHBIMHU, CPEICTBAMU ISl IEPEIaun IBUICHIHAIb-
HBIX 3HaYeHUH. bonee koHKpeTHO, Ha pumepe cka3ok A. C. IlymknHa Mbl XOTUM IOKa3arhb,
YTO B PYCCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET MHOXKECTBO CIOCOOOB BBIPAXKEHUSI nepeckaza (OTCBHUIKH
K JIpyrOMy MHEHUIO), COMHEHUs. 8 OOCMOBEPHOCTU COOOWAEMOU UHDOPMAYUU, CYHCOCHUSL
0 Oeticmeuu no pe3yibmamy, 60CXUljeHus nPu guoe 4e20-1ubo, HeOHCUOAHHO OOHAPYICEHHO-
20, U IPyTUX 3BUJICHIUANIbHBIX 3HaueHui [9, ¢. 321-325].

B ckaszkax A. C. [lymknuna MbI 6€3 BCSAKOTO Tpy/Ja HailieM spKue mpuMepsbl HCIOIb30-
BaHUs CPEJCTB BBIPAXKEHUS IBUCHIIMAIBHOCTH:

«Jla ckaxkute: KHsI3b [ BUIOH

[Inér napro-de cpoii nokson» [10, c. 28].
K Mopio kHs13b — a nebeb Tam

V3K ryasieT 1o BOJHAM.

Monum KHA3b: Ayl1a-0e IPOCHUT,

Tax u THeT U yHocur... [10, c. 29].

«Jla ckaxkuTe K: KHsI3b | BUOH

[Inér-de cBoii napro nokyon» [10, c. 36].
Ho Canran um He BHUMaeET

U kax pa3 ux yHuUMaer:

«Ymo a? yapo unu oumsa? —

T'oBoput oH HE HIyTH. —

Hemnue x eny!» [10, c. 46].

Jls1 pyccKOro si3blka, Kak HUKaKOIo Pyroro, 0COOEHHO XapaKTEPHO, YTO B HEM YeT-
KO pa3rpaHU4YMBaIOTCSl CPEACTBA, NIPEABAPSIOIINE yKa3aHUE Ha 3BHUJICHIMAIBHOE JACHCTBUE,
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U CPEICTBA, HEMOCPEICTBEHHO MOKAa3bIBAIOIINE, YTO 3TO MMEHHO Takoe AeWcTBUe. BakHo
U TO, YTO T€ U JIPyTHe MOTYT PacIoiararhCs U B Hadale, U B CEpelMHe, U B KOHIIE MPeJyIo-
KEHHUS, B COCTaB KOTOPOTO OHHU BXOAAT. J{JIsl mprMepa MmpuBeIeM JBa HEOOJIBIINX OTpPhIBKA
n3 «Ckazku o nape Canrane». B nmepBom U3 HUX OonHCHIBaeTCs 0OHApYyKeHUE HEKOTOPOl He-
OXHJIAHHOM CUTyaluu (IpeABapsIOINe SIEMEHTHI BbIICIEHBI KYPCHBOM, a HETOCPEACTBEH-
HO M300pakaronfe — >KUPHBIM HIPUPTOM):

K mopto nuiis noaxoaur oH,

Bort u caviuwum Gynro cToH. ..

Buowno, Ha Mope He THXO;

Cmompum — euoum 1eJ10 JTUXO:
Boercs nebens cpens 3610ei,

Kopurys Hocures Han Heit.... [10, c. 14].

B npyrom snusone BeIpa)aeTcss BOCXUILEHUE IPEKPACHBIM TOPOAOM, OTKPBIBIIUMCS
B30py I'€pOEB CKa3KHU, U IPEIIOJIOKEHHUE, KTO CTOUT 3a CO31aHUEM DTOT0 BEJIMKOJICIIU:

OH ckopeii napuity Oyaur;

Ta xax axnem!.. «To mu O6yner? —
T'oBopur on, — 6uorcy .

JleGenp TemmTesa most» [10, c. 16].

Crioco0bl mepefayn 4y>Koi pedd — elle He BCA 3BUJCHIMAIBHOCTH, 3TO — OIHO
U3 3HAYEHUH HBHIEHIHMAIbHON cdepbl. [locnenoBarenbHO pasrpaHUYMBas MOJATBHOCTD
1 3BUCHUIMAIBHOCTD, MOJKHO BUJIETh, YTO MOCTIETHSS UMEET JI0CTAaTOYHO MHOTO Crieruduye-
CKUX CIIOCOOOB BBIpaKEHHUS, J1a U 00bEM €€ B TEKCTe — JOBOJIBHO 3HAUUTENbHBIN. 1 u3 cka-
30Kk A. C. IlymkrHa MOXXHO MPHUBECTHU €Ie MHOTO IpuMepoB. OCOOEHHO YacTo B HHUX, KaK
MOXHO Cpa3y 3aMEeTHUTb, YIIOTPEONISIOTCS CIIOBA e, PABo, 21A0b.

«/Jla ckaxwure: kus13b [ Bunon / LHIn€t napro-de croii mokion» [10, c. 28].
«Hyno uynHoe 3aBeCTb

Mse 6 xotenocs. [1e-1o ectb

Enb B necy, mox enbto 6enka;

HuBo, npaso, ve 6e3nenka ...» [10, c. 26].

BoeBonasl HE 1pemanu.

Ho Hukak He ycnieBanu:

KnyT, 6s1Bano, C 10ra, 21,206, —

AH ¢ Boctoka seser parb [10, c. 111].

Yactuua de yaiie BCETo MOSIBIETCA B ClIydae Nepead CoAepKaHMsl BbICKa3bIBaHUS
TOTO WJIM MHOTO repos (T. €. B KOHTEKCTe Iepeckasa). B psje ciaydaeB MOXeT OBITh Tak: ro-
BOPSIILIMI caM MOJCKA3bIBAET, UTO CIEAYET CKa3aTh OT €ro MMEHU: VIHOTAa ClI0BO de UCIOb-
3yercs Ui BepOamu3alii BHYTPEHHUX MEPEKUBAHUN TepoeB (CIOBECHOTO O(POPMIICHUS UX
HEBBICKa3aHHBIX MBICIIEH):

N mapuny B TOT K€ yac
B Gouky ¢ chiHOM TOCaInIIH,
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3acMOIIMIIH, TTIOKATUIN

W nyctunm B OxusiH —

Tax Benen-de naps Cantan [10, c. 11].
K mopro kHs13p — a s1edenb Tam

VYK T'yJI€eT 110 BOJIHAM.

Monum KHA3b: Ayl1a-0e IPOCHUT,
Tax u THeT U yHocur... [10, c. 29].
N napeBHa K HUM collLia,

YecTh X0355M OTAala,

B nosic HU3K0 MOKJIOHUTIACK;
3aKkpacHEBILIUCh, U3BUHUIIACK,
Yto-0e B roCcTH K HUM 3aIlla,

Xotb 3BaHa 1 He Obuta [10, c. 84].

YacTo mogo0HbIe KOHTEKCTHI UMEIOT CIIeIyIoIlee 3HAYCHHUE: TOBOPSIIUIN YKa3bIBaeT
Ha HEXOPOIIME Ka4eCTBa MPEAMETA, AKTYyaIU3UPyeT OTPULIATEIIbHOE, HETaTUBHOE NIPEACTaB-
JeHue 0 HeM. MHorna rosopsiee JIMIO IPOCTO «HABOAUT HA JIOXKHBINA CJIEI», BBICKa3bIBAET
COMHEHHE B IEHHOCTU BOCXUTUTEIILHOIO IIpEIMETa:

«Yotc ouxosunxa, ny npaso, —
[TogMuUrHYB IpyruMm JyKaBo,
IToBapuxa rosopur, —

Topoo y mops cmoum!» [10, c. 24].
«Yto TyT nuBHoro? Hy, Bort!

benka kamymku rpeizér...» [10, c. 31].

Wrak, ananu3upys Tekctbl cka3ok A. C. IlymknuHa, IpuxoauM K BBIBOJY O TOM, YTO
PYCCKMI SI3bIK HACBILIEH JIEKCMYECKMMHM M MHTOHALIMOHHBIMU CPEACTBAMHU JUIsl MEpeAadu
9BUJICHIIMANIBHBIX 3HAYCHUH (Tepecka3a, HEeOXKUJIaHHOTO OOHApPYKEHUs, U3YMIICHUS U JIpY-
rux). M3 JeKCH4ecKuX cpesiCTB, KaK MOKa3bIBAET aHAJIN3 MaTepuala, Jalle BCEro B Mo00HBIX
KOHTEKCTaxX (PUTYypHPYIOT HEKOTOPBIE MEKIOMETHS U JICKCEMBI THUIA «MOJD», «I€, 1eCKaThy,
«AKOOBI», «OKa3bIBACTCS», «TAK CKA3aThy, «OIHAKO». be3ycinoBHO, HeMcUepnaeMblii MaTepu-
aJI pyCCKOTO 5I3bIKa B Oy/yIIeM MOMOKET MPOJIUTH CBET U Ha CIEAYIOLIHI BOIIPOC: KaKue elle
CEMAaHTUYECKHE CMBICIIBI MO)KHO CUATATh OTHOCALIMMHUCS K 3BUACHIUANBHOU chepe? B aTom
otHoleHuu npousseneHus A. C. IlymknHa (Cka3ku — B IEPBYIO OYEPEb) MOTYT CIIYKUTh
1 OCHOBOMW TEOPETUYECKOTO UCCIIEI0BaHMSI, M 3aMeUaTeIbHbIM, HE3aMEHUMbIM UILTIOCTPaTHB-
HBIM MaTEpUAJIOM.
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“...SENDS BEST GREETINGS TO THE KING”:
REPRESENTATION OF EVIDENTIALITY
IN A. S. PUSHKIN'S FAIRY TALES

Abstract: The article explores a number of evidential meanings, like retelling someone
else's speech, witnessing of an event through its outcomes (traces), surprises at the sight
of something unexpected. The author seeks to show that meanings of the evidential
sphere (including not only those listed above, but also some other ones, very specific)
are extremely noteworthy expressed in Russian. Taking into account the main ways
of expression of the specified meanings, one may say that evidentiality in Russian
is expressed mainly lexically (by the use of special words) and with the help of
intonation (by means of the corresponding intonation). Assuming the evidentiality an
independent functional and semantic category, the author considers the possibilities of
its representation (in other words — means of expression) in Russian. In the author's
opinion, the most spectacular and ample use of these means is found in the works
A. S. Pushkin. Its illustrations include fragments from four masterpieces of the great
Russian poet (“The tale of Tsar Saltan”, “The tale of the fisherman and the fish”, “The
tale of the dead princess and the seven knights”, “The tale of the Golden Cockerel”).
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